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TAKE ADVICE FROM THE COMPETENT
TERIMA NASEHAT DARI ORANG YANG PAKAR

Assalamn Alaykum wa Rabmatullah wa Barakatub,

Aunzn Billahi Minashaytanir Rajeem. Bismillahir Rabmanir Rabeen,
Wassalatn Wassalamn ala Rasulina Mubammadin Sayyidul Awwalin wal Akbirin,
Madad Y a Rasulallah, Madad Y a As’habi Rasul_illah, Madad Y a Mashayikhina,

Sheykh Abdullah Daghestani, Sheykh Nazim al-Hagqgani. Dastur.
Tarigatunas sobba, wal khayru fil jamiyya.

Tariqa adalah nasehat. Agama adalah nasihat . Dahulu kala mereka mengembara ke
tempat yang jauh hanya untuk menerima nasihat. Orang pada zaman kini hanya
menerima nasihat jika mereka suka. Jika mereka tidak suka mereka tidak akan menerima
nya, tidak menghiraukan nasihat itu atau mereka buat tidak dengar. Tiada berguna jika
anda menerima nasihat hanya yang anda suka mendengar. Mendengar nasihat adalah
penting. Sudah tentu anda harus menerima nasihat bukan dari orang sebarangan. Anda
harus menerima nasihat dari orang yang arif atau berpakaran.

Jika anda menerima cadangan yang tidak baik seperti “Anda boleh menipu dengan
pintar orang ini dengan cara ini dan itu” ini bukan nasehat nama nya. Anda harus
berwaspada pada cadangan itu. Perhatikanlah lah dari siapa anda menerima nasihat.

“Ad-din an-nasiha.” Agama Islam adalah nasehat. Anda harus memberi nasehat
yang baik untuk orang yang berhajat menemui mu untuk nasehat, dan pada itu Allah akan
balas mu dengan ganjaran pahala. Jika tidak, dengan alasan “Jika saya memberi dia nasehat
dia akan melebihi saya atau anda berkhianat kepada orang itu, maka anda seorang
pengkhianat di sisi Allah, anda penipu dan anda telah melaku dosa.

Maka memberi nasehat dan menunjuk jalan keluar adalah perkara yang baik. Kita
juga harus menerima nasehat dari orang yang pakar memberi. Jika anda tahu sesuatu,
menasihati orang adalah tiang agama kita. Moga Allah menunjuk kita pada jalan yang benar
Inshallah.

Wa Minallah at-Tawfeeq. Al-Fatiha.

Hazrat Shaykh Muhammad Mehmet Adil
9 October 2016/8 Muharram 1438
Sabah Namaz, Akbaba Dargah
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